
Команда NNPR проснулась от того, что их капитан прилип к потолку над своей кроватью со
своим, совсем не характерным, "думающим" выражением на лице. Однако то, что когда они
просыпались, и он висел на потолке, стало в какой-то степени обычным явлением после того,
как Курама сказал Наруто, что, поскольку он еще не достиг полной зрелости своего тела, его
запасы чакры все еще растут, и если он будет продолжать уклоняться от упражнений по
контролю чакры в пользу работы с Пиррой, чтобы лучше владеть Хи но Иши, то он вернется к
тому плохому контролю чакры, который был у него во времена его звания генина.

Услышав слова лиса, Наруто поспешил вернуться к упражнениям по контролю чакры, желая
любой ценой избежать его ослабления. В первый раз, когда его команда увидела, как он
буквально ходит по стенам, Нора потеряла рассудок и изо всех сил пыталась сделать то же
самое, но безуспешно. Это вызвало у Рена вопрос: если Наруто был из прошлого, то почему
тогда люди его времени обладали этими способностями, а сегодняшние Охотники их не имели.

Не видя в этом ничего плохого, Наруто объяснил, что они с Курамой предположили, что в
какой-то момент после падения эры шиноби чакра людей разделилась на две разные энергии.
Физическая проявилась в виде Ауры, а духовная дала начало тому, что они называли
Проявлением. Из-за разделенной природы, хотя они могли подражать некоторым способностям
шиноби - усиливать свое тело с помощью ауры, использовать печати и тому подобное - они не
могли использовать дзюцу или выполнять упражнения по контролю чакры, такие как хождение
по стенам или левитация кунаев, так как они требуют сочетания двух аспектов чакры.

Это не помешало Рену и Пирре попытаться каким-то образом объединить свое Проявление и
Ауру, чтобы узнать, возможно ли как-то использовать их как одно целое. Это не привело ни к
чему, кроме усталости, хотя Пирра обнаружила, что может использовать свой контроль над
полярностью для имитации ходьбы по стенам, поскольку в большинстве зданий при
строительстве использовалось довольно большое количество различных металлов.

Не считая этого, неделя для команды NNPR была довольно рутинной. Их личные тренировки
как по отдельности, так и командой в целом, прекратились, так как теперь они были
сосредоточены на работе над своими сильными сторонами. Наруто работал над контролем
чакры, а Пирра помогала ему лучше освоить Хи но Иши, в тоже время рыжеволосая девушка
работала над увеличением диапазона действий своего Проявления и пыталась использовать
его для более длительных и сложных задач, регулярно применяя его в повседневных делах.

Рен работал с Наруто над скоростью и ловкостью. Хотя Наруто не отличался быстротой и
ловкостью, его тренировки шиноби означали, что он был на порядок лучше некоторых
ветеранов-охотников. В конце концов, нужно было обладать невероятными рефлексами,
скоростью, равновесием и координацией, чтобы так легко использовать прыжки по деревьям в
качестве способа передвижения. Нора, на удивление, очень серьезно занималась
совершенствованием, проводя довольно много времени либо с Наруто и его клонами, работая
над рефлексами, либо в одиночку, доводя до предела свою и без того неестественную силу.

Когда они не тренировались, они были обычными подростками - ходили на занятия, делали
домашние задания и общались со своими друзьями из команд RWBY, CFVY и CMNE. Конечно,
это также означало, что Наруто подвергался поддразниваниям Янг и Коко, наплыву странных
эмоций, когда Блейк оказывалась рядом, "привязанности" Нио и странному отношению Синдер
к нему. Хотя он знал, что эта женщина хотела склонить его присоединиться к ней, способ
сделать это, был совсем необычный. Если бы он не знал ее намерений, то подумал бы, что она
пытается его соблазнить.

Потом, конечно, была Пирра, которая начала вести себя так же странно. Как только они



соприкасались какой-то частью тела, ее лицо мгновенно становилось красным, и она начинала
заикаться. Конечно же, каждый раз, когда это происходило, Курама качал головой и называл
его тупицей без всякой причины.

Несмотря на то, что до начала рабочего дня оставалось еще около часа, он выглядел так же,
как и все остальные дни. До тех пор, пока в дверь не постучали. Позволив своему контролю над
собой ослабнуть, Наруто небрежно спустился с потолка и приземлился в расслабленной позе
на кровать, а Рен пошел открывать дверь. В дверях стояла Глинда, что удивило всех
присутствующих в комнате.

Приподняв очки, светловолосая женщина спокойно проговорила:

- Рада видеть вас в это ранее утро. Директор школы вызывает вас к себе, так что прошу
следовать за мной.

Уже одетые в школьную форму, четверо подростков пожали плечами и вышли вслед за
заместителем директора.

После нескольких минут молчания Глинда заговорила:

- Полагаю, вы все задаетесь вопросом, почему вас так рано вызвали к Озпину?

Сложив руки за головой, Наруто покачал головой:

- Не совсем. Если ему нужно, чтобы мы все присутствовали, я полагаю, это потому, что он
собирается рассказать нам о нашей следующей миссии.

Глинда, не показывая своего удивления, что Наруто так легко догадался о цели этой
маленькой встречи, ответила:

- Верно. Однако эта миссия будет немного отличаться от вашей предыдущей. Все подробности
вам расскажет Озпин, но, скорее всего, боевых действий будет немного, если вообще будут.

Наруто надулся. Он с нетерпением ждал возможности попробовать кое-что из того, над чем
работала с ним Пирра. Может быть, он не был таким уж магнитом для опасностей, каким его
выставлял Курама?
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- Вы будете сопровождать профессоров Ублека и Панафинею в археологической экспедиции на
остров Узушиогакуре но Сато.

Как только название острова сорвалось с языка Озпина, весь ход мыслей Наруто перешел в
ругань, а громкий смех Курамы пронесся по их общей связи.

Услышав название острова, обитатели комнаты, состоящей из Озпина, Глинды,
вышеупомянутых профессоров и его команды, повернули головы - некоторые хотели увидеть
его реакцию, а его команде было интересно, как он связан с островом.

- Есть вопросы? - спросил Озпин после нескольких минут молчания.

Непонимающе покачав головой, Наруто ответил отрывистым тоном:

- Когда мы отправимся в путь?



Озпин, не обращая внимания на отрывистый ответ, ответил:

- В эту субботу. Сколько продлится экспедиция, будет зависеть только от того, что будет
найдено, так что будьте готовы к неделе, не меньше.

Наруто кивнул головой и, поклонившись профессорам, вышел из кабинета, в его голове
роились мысли и вопросы.

Как только четверо подростков вышли из комнаты, Олив прокомментировала:

- Надеюсь, я была не единственной, кто это заметил.

Сделав глоток кофе, серебряноволосый директор отрицательно покачал головой:

- Нет. Юный Наруто действительно что-то знает об острове. Но что именно он знает, и как он
связан с этим островом, ведь это родина его предков, еще предстоит выяснить.

Вздохнув по поводу небрежного игнорирования того, что вполне могло бы стать
революционной находкой для исторического сообщества, самый молодой из присутствующих
учителей вздохнул:

- Ну, тогда я пойду. Мне нужно начать готовиться к предстоящей поездке. Возможно, придется
немного подтянуть язык.

Махнув рукой, брюнетка-учительница вышла из кабинета. Отрывисто кивнув, Ублек последовал
за своим коллегой, оставив Озпина и Глинду наедине. Первый, похоже, был очень
заинтересован видом, который открывался ему из кабинета, а вторая, уже привыкшая к
эксцентричности своего друга и начальника, скрестила руки и молчала.

- Озпин... ты действительно думаешь, что это была хорошая идея - объединить этих четверых в
команду? - спросила она, наконец нарушив молчание.

Не отрывая взгляда от вида, мужчина ответил:

- Что ты хочешь этим сказать? Команда NNPR неоднократно показывала, что является одной из
самых талантливых среди наших студентов, как по отдельности, так и вместе.

- Я знаю это, но я не могу не волноваться за них, особенно за Никос, Лай Рена и Валькери.

Приподняв бровь, Озпин слегка повернул голову, чтобы посмотреть на своего давнего друга и
помощника:

- Да? Ты считаешь, что господин Узумаки как-то вредит им?

Встретив его взгляд, Глинда покачала головой:

- Нет, если что, он подтолкнул их к совершенствованию гораздо быстрее, чем мы видели в
любой группе первокурсников. Однако ценой этого является его склонность к опасным
ситуациям. Ночь в доках, их первое задание, а теперь это? Не говоря уже об инциденте в баре.
Хотя мы не можем сказать наверняка, мы с тобой хорошо знаем, что он имеет к этому какое-то
отношение.

Озпин сделал глоток кофе, прежде чем решился заговорить:



- Я согласен с тобой. С того момента, как я увидел его на боевом экзамене, я знал, что он -
магнит для таких ситуаций. Однако разве не было молодой охотницы, которой тебе пришлось
лично прийти на помощь, когда она оказалась втянута в одну из краж Романа Торчвика? Не
было ли еще одной блондинки, которая посетила тот же бар в поисках информации, но в итоге
оказалась в массовой драке? Не являются ли эти две сестры родственницами нескольких
влиятельных и могущественных охотников и охотниц, которых все называли гениями своего
времени? И не состоят ли эти две сестры в одной команде с наследницей династии Шни и
скрывающимся фавном, который также является бывшим членом Белого Клыка?

Глинда вздохнула, понимая, к чему клонит Озпин. Конечно, Наруто попадал в ситуации, в
которые большинство ветеранов Охотников не попадали, и его окружало больше тайн и
вопросов, чем они могли даже придумать, но он ничем не отличался от каждой из четырех
девушек, составлявших команду RWBY, у каждой из которых была трагическая история, и
каждая имела свои душевные, физические и эмоциональные шрамы.

На мгновение Глинде пришлось задуматься, была ли ее собственная команда и те команды, с
которыми она заканчивала школу, так же подвержены опасности.
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